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Külön meghívók nem küldetnek szét.A Budapesti Kávésipartestület alakuló közgyűlése.A Budapesti Kávésipartestület alakuló közgyű­lése ü o r e c k v  Zsigmond IV. kér. elöljáró, mint az ipartestületek alakításával megbízott hatósági közeg elnöklete alatt, nagy-részvét mellett, feb­ruár 28-án tartatott meg. Az ülésen megjelentek a Budapesti Szállodások és Vendéglősök Ipartes- tiilete kiküldöttei: Keszey Vince elnök, Bandi Fe­renc alelnök, Dökker Ferenc és W,altér Károly főtitkár és dr. Zboray Miklós, a Kávésipartársulat ügyésze.ü o r e c k v  elnök megnyitotta az. ülést és a megjelentek üdvözlése után a következő beszédet tartotta:Nagy örömömre szolgál, hogy én lehetek az, aki ezt az. alakuló közgyűlést vezetheti. Egyrészt már azért is, mert engem a Budapesti Kávés- ipartársulatlioz, annak tagjaihoz régebb időtől fogva mondjuk mgy 35 esztendő óta nem­csak a meleg barátság köteléke fűz, de az a szere­tet, amellyel tiszteit polgártársaim irányomban vi­seltetnek és amellyel én irántuk viseltetem.Ez engem annyira meghatott, hogy alig lelek szavakat annak kifejezésére, hogy én vagyok az a személy, aki ezt az alakulást ennunciálja, ami­kor hivatalosan kimondom, hogy a budapesti ká­vésuk ipartestületét 'megalakitottnak jelentem ki.Lehetnek eltérő nézetek, hogy a képesítés

kérdése mennyiben volt helyes, vagy nem helyes, de mindenkinek a kétségét eloszlatja az, hogy ez a változás csak bizonyos árnyalatban történt, tu­lajdonképp hosszú évtizedek múltak el, hogy a kávésok ipartársulattá tömörültek, megérezve a szükségét annak, hogy egy egységben találják meg boldogulásukat.Ez az (egység, amely a törvény értelmében nem volt kötelező, most a képesítés alapján kö­telességévé vált és egy másik árnyalatban, mely a képesítés kötelezettségén alapul, nyilvánul meg, miután a képesítési kötelesség kimondásával a ká­vésok kötelesek testületté alakulni és minden ká­vés kötelessége annak tagjává lenni. Ezt a tör­vény mondja ki. Ha vannak, akik másként gon­dolkoznak, hogy helyes-e, vagy sem a képesítés, kell, hogy elismerjék, hogy az ipartestület bizo­nyos tekintetben magasabb jelentőségű, mint az ipartársulat, mert a törvény az. ipartestületet bi­zonyos hatósági teendők végzésével ruházza tel és igy a tagok a köz érdekében hathatósabban léphetnek fel, ennélfogva a testület tekintélye fel­tétlen nagyobb, mint a társulaté. Maga az ezzel járó teher oly természetű, hogy egy pillanatig sem szabad kételkedni afelett, hogy ezt az áldo­zatot a tagok önmaguknak hozzák. Ezeket viselni kell már csak azért is, hogy módjukban legyen bizonyos altruisztikus intézményeket létesíteni.Minden ily természetű dolognál mód és alka­lom nyílik a közérdek hathatósabb képviseletére és mint mondottam, a kávésipar tömörülése ez­úttal nagyobb jelentőségű, mint az eddigi ipar­társulati forma. Az ipartársulat működése előtt kalapot kell emelnünk, mert oly szépen, oly oda­adó módon kezelték az ipartársulat vagyonát és erkölcsi tőkéjét, amellyel mindenkinek elismerését vívta ki és ezért az ipartársulatnak hálával keli tartoznia a testületnek. Méltóztassék belenyugodni, hogy ez oly természetű dolog, amely nem lehet sérelmes a már iparukat gyakorló kávésokra, mert a képesítés rájuk nem vonatkozik. A törvény nem bánt senkit. Am ig pedig az ipartörvény azon ren­delkezései fenmaradnak, hogy az ipart képesített üzletvezetővel lehet űzni, addig nincs jelentősége.Ezekután üdvözlöm a megjelenteket és kívá­nom, hogy az ipartestület megalakítása után abban a szellemben működjék, amint az ipartársulat mű­ködött és kívánom az újonnan alakítandó ipartestü­letre Isten áldását.Mielőtt az alapszabályok felolvasására áttérne, üdvözli a szállodás és vendéglős ipartestület meg­jelent elnökét és alclnökét, Keszey Vince és Bandi Ferenc urakat, továbbá Dökker Ferenc urat és Walter Károly főtitkárt. Ugyancsak szívesen kö­
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szönti az. újonnan alakított ipartestület ügyészét, t!r. Z b o r a y  Miklóst.Dr. B a í á z s o v i c h  tanácsjegyző felolvassa az alapszabálytervezetet, melyet a közgyűlés Gyárfás Ernő indítványához képest csekély módosítással el­fogad.Az alapszabályok felolvasása után elnök ur elöljáró kijelenti, hogy azokat a székesfőváros ta­nácsa utján a kereskedelemügyi miniszterhez fogja felterjeszteni, kinek jóváhagyása után az iparható1- sági biztost ki fogja nevezni és a tisztválasztó közgyűlést egybe fogja hívni.Gyárfás Ernő a tagok nevében köszönetét mon­dott Gorecky elnöklő elöljárónak a közgyűlés ve­zetéséért és indítványozza, hogy a közgyűlés Horthy Miklós kormányzó őfőméltóságának, a kereskede­lemügyi miniszternek és a Vendéglős Ipartestületnek üdvözlését fejezze ki.Miután a közgyűlés az indítványt egyhangú­lag elfogadta, elnök a közgyűlést berekeszti.Választmányi ülés.A február 25-én tartott választmányi ülést Rei ner Mór elnök nyitotta meg, a jegyzőkönyv hitelesíté­sére K a l l ó s  Márk és T a t á r  Gusztáv urakat kérte fel.A múlt választmányi ülés jegyzőkönyvének felolva­sása és hitelesítése után elnök bejelenti, hogy fel­vételre jelentkeztek: Balogh Simon, Haering Dávid, Lingli István, Weber Ernő és Wally János. A vá­lasztmány e bejelentést a szokásos fentartás mellett tudomásul vette. Üzletüket megszüntették: Dávid István és Vértes Miklós.A m u n k a b é r e k  megái  1 a p i t á s á r a  vonat­kozólag elnök közli, hogy Weingruber választmányi tag indítványa folytán a vezetőség a beérkezett kérdőivek alapján statisztikai kimutatást állított össze és felolvassa a kimutatásnak egyes adatait. A vá- tasztmány elhatározza, hogy az elnökség ez adatok alapján egy javaslatot dolgoz ki és azt a legköze­lebbi választmányi ülésnél terjessze elő.A t ü z i f a e 11 á tá s tekintetében elnök közli a választmánnyal, hogy sikerült újabban 50 vagon tűzi­fát beszerezni, úgy, hogy a jövő héten a tagok már kaphatnak fát. Elnök továbbá bejelenti, hogy Fodor Izsó ur szerződéses jogával élve szerződését 1921. augusztus 1 -re felmondta. E felmondással kapcsolat­ban elnök hangsúlyozza, hogy tudomása és meg­győződése szerint Fodor urat a legjobb intenciók vezették és nem rajta mullott, hogy a tagok igényeit teljes mértékben nem bírta kielégíteni. Tekintettel arra, hogy az utolsó tagértekezleten a jelen volt ta­gok nagyobb része a régi rendszer visszaállítását óhajtotta, kéri, hogy a választmány ez ügyben ha­tározzon.S a ch s  Ödön véleménye szerint a szénellátásnak decentralizációja rosszabb volt és jövőre is rosszabb lesz, mint a mostani rendszer. Kétségbe vonja, hogy a múltban a tagok több szenet kaptak volna, mint most. Nem Fodor a szénkrizisnek okozója, hanem a viszonyok.We i n g r u b e r  Ignác utal a felmondási levélre, mely semminemű kommentárt nem tartalmaz, e sze­rint a felmondást el kell fogadni. A tagok többsége az elnökséget hibáztatja, hogy kevés szenet kapnak, meg kell őket győzni arról, hogy se az elnökség,

sem Fodor a hibás. Ellenben helyesnek tartaná, ha a vezetőség arra törekedne, hogy a tagok már a nyár folyamán gondoskodnánnak tüzelőanyagról, mi köny- nyebben megy mint télen, mikor 180.000 háztartást is el kell látni. Indítványozza, hogy a választmány a felmondást vegye tudomásul.L o s on c i  Gusztáv azonosítja magát Weingruber indítványával és hozzájárul ahhoz, hogy a választ­mány a felmondást fogadja el. A tagok legnagyobb része az előbbi rendszert jobbnak és intenzivebbnek találták mint a mostanit és abból kifolyólag az elnök­séget súlyosan megtámadták. Ő nem tartja helyes­nek, hogy az elnökség ragaszkodjék a szerződéshez, mert nem szabad tápot nyújtani oly mende-mondák- nak, hogy az elnökség s a választmányi tagok külö­nös előnyöket élveznek. Szerezze be szükségleteit mindenki ott, ahol tudja és bírja. A nyári beszer­zésre nézve nem osztja Weingruber véleményét, mert éppen nyáron a mezőgazdaságra való tekintet­tel egyállalában nem lehet szénhez jutni. Ajánlja, Weingruber indítványának elfogadását, mert ezzel elejét veszik a gyanúsításoknak.K a l l ó s  nincs|ezen a nézeten, mert, hogy egye­sek az elnökséget megvádolják, nem szabad az összes kávésokat a nyújtott előnyöktől megfosztani. Indítványozza, hogy a választmány a felmondást ne vegye tudomásul.W e i n g r u b e r  ragaszkodik az indítványához, mert a kávésok többsége a jelenlegi rendszerrel nincsenek megelégedve.P e t h ő  György szintén csatlakozik Weingruber és Losonci indítványaihoz, mert a támadásokat be kell szüntetni.E l n ö k  osztja Kallós nézetét, mert ez nem lehet indok, hogy egyesek nincsenek megelégedve. Ö nem fél a kritikától. A kérdés az, hogy Fodor ur megfelelt és megtette-e kötelességét. Véleménye szerint igen, mert a mostani viszonyok mellett sok­kal rosszabb helyzetbe kerültek volna a kávésok, ha 30 szénkereskedőnél kellett volna a szenet be­szerezni. Üdvösnek tartja Weingruber indítványát a nyári beszerzésre vonatkozólag, mert nézete szerint a helyzet nyáron csak javulhat.K o v á c s  József hivatkozik a kellemetlenségekre, amelyek a szénelláiás miatt az elnökségre háritat- tak. Ö e kérdést elég fontosnak tartja, hogy ezt a felmondást elfogadása vagy el nem fogadása által meg lehetne tenni. De dacára annak, hogy az ipar­testületnek most súlyos bajokkal kell küzdeni, amelyek leküzdéséhez tömörülésre és összetartásra szükség van, mégis a szénkérdéssel foglalkozni kell. Indítványozza, hogy a választmány utasítsa az elnökséget az ügy alapos megfontolása után a vá­lasztmánynak előterjesztést tenni. Miután a kér­déshez még Gárdonyi, Gál, Strausz, Lukács és Deák szólaltak hozzá, választmány elhatározza, hogy az elnökség folytasson Fodor úrral további tárgyalá­sokat, Weingrubernek a szerződés módosítására vonatkozó pótinditványának figyelembevétele mellett.C u k o r e l l á t á s r a  vonatkozólag elnök bejelenti, hogy a közélelmezési minisztérium az Áruforgalmi Részvénytársaságnak 2 vaggon kristály és 1 vaggon nyerscukrot engedélyezett a kávésok részére. A szacharin felhasználása ügyében ellenben későbben fog intézkedni. A választmány az elnöki bejelentést megelégedéssel vette tudomásul.A h a b o s k á v é  k i s z o l g á l á s a  szigo­rúan tiltva van. Dacára annak egyes kávésok habos kávét adnak, ennek folytán a VII. kerületi kávéso-



1921.március 1. M A I  JY  A K  K A V  to u -r t ívkát — tekintet nélkül, hogy adtak-e habos kávét vagy nem — kihágás miatt elitélte, mely ítélet ellen íclebbezéssel éltek. Elnöknek véleménye, hogy ad­dig, mig a gyermekeket és betegeket kellő tejjel nem lehet ellátni, hazaíiatlanság ezektől a tejet megvonni. A tőle kért intervencióra ö nem hajlandó.E l n ö k  közli, az OKÁB.-nak a z s e m l y e ­e l a d á s r a  vonatkozó rendeletét, melyet lapunk mai számában teljes terjedelemmel közlünk.A j á r d a f o g l a l á s i  d i j a k n a k  óriási emelkedése nagyobb vitát idézett elő, amelyen Lo­sonci, Kovács, Sachs, Lukács, Bandi és Gárdonyi vettek részt. A választmány elfogadta Losonci indít­ványát, hogy a vendéglősök és cukrászok bevoná­sával az érdekeltek értekezletre hivassanak össze, a teendők megbeszélése és a közös megállapodás tár­gyában.L o s o n c i  alelnők, aki az elnök eltávozása következtében az ülés vezetését átvette, ismerteti a választmánnyal a szeszadóról vonatkozó rendeletet, melyet lapunk más helyén közlünk.E l n ö k  bejelenti, hogy az ipartestület alakuló közgyűlése február 28-án meg lesz tartva és kéri a tagokat hogy minél számosabban jelenjenek meg.A v i l á g í t á s i  á r a m  á r a i n a k  l e ­s z á l l í t á s a  tárgyában Losonci alelnök, Pethő választmányi taggal együtt az illetékes tényezőknél eljárt és sajnálattal kell kijelenteni, hogy az eljárás ezidőszerint eredményhez nem vezetett.A f é n y ü z é s i  a d ó  beszedésének újabb szabályozása tárgyában az elnökség eljárt és már rövid időn belül a kért változás várható. Egyszer­smind bejelenti elnök, hogy egy újabb rendelet ér­telmében a fényüzési adó, mint lapunk más helyén olvasható, kiterjesztetett.Más tárgy nem lévén, elnök az ülést berekeszti.A Budapesti Kávésok Áru­forgalmi R.-T. közgyűlése.A Budapesti Kávésok Áruforgalmi rt. február 11-én R e i n  e r  Mór elnöklete alatt tartotta első évi rendes közgyűlését.Elnök megnyitotta a közgyűlést, megállapítván, hogy 3200 részvény letétbe lett helyezve és a köz­gyűlésen 55 részvényes, kik 2385 részvényt kép­viseltek, resztvettek. A jegyzőkönyv vezetésével dr. H a v a s  Nándor titkárt, a hitelesítésével M á r k  Károly és M ó z e s  Samu részvényeseket bízta meg.L o s o n c z i  Gusztáv alelnök felolvassa az évi jelentést, melyből kitűnik, hogy a k e z d e t  n e h é z ­s é g e i  és  a s ú l y o s  v i s z o n y o k  e l l e n é r e  a r é s z v é n y  t á r s a s  á g  1 é t j o g  o s u 11 s a g  a "é s s z ü k s é g e s s  é g é  t e l j e s e n  b e b i z o n y u lt. A megfelelő leírások után fenmaradó K 273.393.97 nyereség felhasználását illetőleg, az igazgatóság ja­vasolja a közgyűlésnek: Kor.Az. 1920. évi szelvények osztaléka fejében G% <>0 000.4°/» felüloszlalék .......................................... ... ... 40.000.—Tantieniok és remunerációk ügyvezető-igazgató, ,főkönyvelő és alkalmazónak részére . .. 103.400.—9 feliigyelöbizottsági tag tiszteletdija ...........  10 800.—Jótékony célra . . . . . .  . . .  . . .  10.000.í.— .........  ........................ .................... 35.000.—IP

Felolvassa továbbá a felügyelőbizottság jelen­tését és kéri az igazgatósági jelentés, a mérleg és a felügyelőbizottsági jelentés elfogadását.V a s  A. Lajos felszólalása után, kinek L a s o n -  c z i alelnök a kellő felvilágosítást megadja, a köz­gyűlés az előterjesztéshez képest, az igazgatósági és felügyelőbizottsági jelentéseket egyhangúiig el­fogadta és úgy az igazgatóságnak, mint a felügyelő- bizottságnak a felmentvényt megadta.E határozathoz képest elnök bejelenti, hogy az 1920. évi 1. számú szelvény március 1-től kezdve 20 koronával a Magyar Általános Takarékpénztár belvárosi fiókjánál lesz beváltva.Következett megüresedés következtében három igazgatósági tag és a felügyelőbizottság megvá­lasztása. Az igazgatóság tagjaivá választattak: B o d ó  Adolf, G á l  Arnold és W e i n g r u b e r  Ig­nác. A felügyelőbizottságba megválasztattak: Bi t t -  n e r  János, D e á k  Elemér, F r e n  r e i s z  Antal, ü r o s s  Ödön, G r o s s m a n n  Jenő, G y á r f á s  Ernő, G é l  l é r t  Zsigmond, M á r k  Károly és S z a b ó  Samu.A napirenden levő alapszabálymódositásokat a a közgyűlés egyhangúlag elfogadta.

TarlalékaiapraNypres>1g:1lvitcl az 1921. évre .................... 14,193.97Összesen 273 393.97

Az ostendei csata.A haditörténelem ezúttal nem a ílandriai ten­geri fürdőről emlékezik meg, amelynek elragadó plage-ába — a nagyvilág hiúságának és élnivagy'á- sának színpadába — egykor a németek messze- hordó ágyukat ékeltek be. Nem. Az 1921-iki csatá­rozás színhelyet a Rákóczi-uti Ostcnde-kávéház volt. A katasztrófái — akár a világháborúét — talán gazdasági ellentétek robbantották ki, mert a hírek szerint, záróra előtt a fizetésnél mutatkoztak St- hidalhatatlannak tűnő elvi differenciák. Lehet, hogy, világnézeti, felekezeti különbözőségek is hozzájá­rultak a vihar kirobbanásához. A X X . század dere­kán, a pesti aszfalton, a pesti kávéházakban ez nem először és — fájdalom — nem is utoljára döb­bentette meg a közvéleményt. Ha mégsem tu­dunk szó nélkül elhaladni a szomorú kávéházi szenzáció felett, úgy ennek oka az, hogy ezúttal nemcsak drága, csak cseh koronákban meghatá­rozható értékű poharak, nemcsak csiszolt tükör­üvegtáblák, nemcsak a pompás, békebeli márvány­lapok váltak értéktelen cserepekké, nemcsak a íö- pincér követelései devalválódtak kétes dubiózokká, de közvetlen közeibe vonatott a kávés gondokkal telitett koponyája is, amely, az ellentállóképességet illetőleg nem vetekedhetik még a márványlapéval sem.Minden rokonszenvünk, aggódó szeretetünk kartársunk felé száll, akit a harcképtelenség be­álltakor szerencse a szerencsétlenségben —• a szemben lévő Rókusba szállítottak. Szent Rőkust a p e s t i s  ellen védőszentnek tiszteljük. Szegény kollegánk baja, ha nem is pestis, de — p e s- t i e s, miután a fejbetörések baeillusa a pesti le­vegőben felette elterjedt.Faetum fieri infectum non potest. De a szó. moru eset mégis gondolkodóba ejt bennünket, kapcsán ama ténynek, hogy a kávés helyzete, sze­mélye mennyire exponált, mennyire fizikai és pszi­chikai veszedelmekben forgó. A sajnálatos és meg­döbbentő végű botrány klasszikus tanuságtétej amaz igazság mellett, hogy az emberek legkülön-
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felébb, legszélsőségesebb kategóriáival érintkező kávésiparosnak egyszemélyben a diplomata udva­riasságával, az orvos türelmével, a pap jóságá­val, a filozófus fölényével, az író megfigyielőképes- ségével, az államférfi elokvenciájával keli rendel­keznie, ha nem akarja, hogy tejét -  meglékeljék.A durva, szószátyár, indulatos, műveletlen tö- megemberrcl szemben éreztetnie kell az intellek­tuális erők hatalmát. Oníegyeilmezettséggcl, vég­sőkig menő nyugalommal, példáim utató önura­lommal kell rendelkeznie a kisebb vagy nagyobb- foku alkoholmérgezés tüneteit mutató, vagy akár az aktuális szólamoktól megkótyagosodott garázda duhajjal szemben.A jó kávés az egyéni méltóság és tekintély megóvásának Scyllája s az önuralom Karibdisze között evez. Ez természetesen végtelenül nehéz. De a szakismereteken, a kereskedelmi rutinon ki­vid ez adja meg az igazi «képesitést».Aki ezzel a fémjelzéssel nem rendelkezik, azt bizony Scylla, e rettenetes, üvöltő szörnyeteg, a butaság, az állatiasság sötét barlangjában tanyázd tömegőrület felfalja, vagy legalább is — sebészi beavatkozásra készíti elő.

Németh Aladár.

Megjegyzés. Érdemes debreczeni kartársunktól kaptuk e szellemes sorokat. Bár a cikkben foglallak — az adott esetben — a történteket nem fedik teljesen, mint érdekes dokumentumát annak, hogy a fővárosban történtek, hogyan tükröződnek a vidéken vissza — közreadjuk.A szerkesztő.
K Ü LÖ N FÉ LÉ K .A kávésok vacsorájáról közölt tudósítás részbeni helyreigazítására következő levelet kaptuk:Tisztelt Szerkesztő ur! A »Magyar Kávésipar« f. hó 15-iki számában a társasvacsoráról közölt tudósításában a felszólalásomra vonatkozó rész oly hézagosán van visszaadva, hogy tekintettel az ott felhangzott szempontok fontosságára, szükségesnek tartom a magam álláspontját is pontosan körülimi.Felszólalásomban hangsúlyoztam hogy én ere­detileg a képesítés hive voltam; az ipartársulat állás- foglalásának és mérvadó közgazdasági tényezők ha­tása alatt meggyőzettem magamat arról, hogy a képesítés a mi iparunkban nem feltétlenül kívána­tos, miután a törvény értelmében a képesítés nem kizárólagos, hanem bármely más képesített iparos űzheti a mi iparunkat. Azonban most, hogy a fel­sőbb fórumok a mi meghallgatásunk nélkül, sőt a mi kérésünk ellenére, a képesítést mégis kimon­dották, én szívesen látom azt, mert bizonyos er­kölcsi eredményeket várok tőle, de csak akkor, ha a mi iparunkat csakis az abban képesített egyé­nek folytathatják.Ami a főpincérek egyesülését illeti, már 10 évvel ezelőtt, Harsányt Adolf megválasztása alkal­mával tartott társasvacsorán leszögeztem azt a tényt, hogy érdemes munkatársainknak, a főpin­céreknek, már akkor nagy részük volt abban, hogy

lezajlott munkásmozgalmak idején az igazság győzött és közös erővel meg tudtuk fékezni az izgatások által előidézett sztrájkokat és külön­böző garázdálkodásokat.Amidőn 'tehát örömmel üdvözlöm a főpincérek egyesülését, arra kérem a vezetőit, hogy támogassák a becsületes munkatörekvéseket, de üldözzek ki kö­rükből az izgatást. Minthogy súlyt helyezek arra, hogy az uj egyesület nemcsak a munkaadókkal, de a munkássággal való együttműködést és meg­értést írja zászlajára, kívánom, hogy ennek méltó sikere legyen. Gárdonyi József.Járd afo gla lási dijak felemelése. A székesfő­város pénzügyi bizottsága f. hó 24-én tárgyalta az uj járdafoglalási díjszabást. A székesfőváros ugyanis az eddigi gyakorlattól eltérőleg nem 3 évről 3 évre, hanem évenként állapítja meg a járdafoglalási di­jakat és sajnos mindig jobban és jobban emelkedő mértékben. Az ez évi díjszabás a múlt évivel szem­ben mintegy háromszoros díjemeléseket tartalmaz, azonban egyes forgalmasabb helyeken levő nagyobb üzletek tulajdonosai, mint például a Dunaparton levő üzletek, valamint a Kovács, Abbázia, Emke ésNew- York kávéházak még a megállapítottnál magasabb összegű járdafoglalási dijat fognak fizetni. Ipartár­sulatunk elnöksége ez ügyben már előzőleg eljárt Folkusházy alpolgármester és Dr. Berczell tanács­nok uraknál, kik előtt részletesen feltárta iparunk kilátástalan helyzetét. Berczell tanácsnok ur módot adott arra is, hogy ipartársulatunk képviseletében Losonci Gusztáv alelnök és Pethö György választ­mányi tag a pénzügyi bizottság előtt kifejtsék állás­pontjukat, sajnos azonban eredmény nélkül. Ipar­társulatunk választmánya — mint azt lapunk más helyén már közöltük — február hó 25-én tartott ülésében foglalkozott ez üggyel és elhatározta, hogy a vendéglős- és cukrászipar érdekeltség bevonásá­val ez ügyben sürgős értekezletet hiv egybe.A jégellátás ügye. Már lapunk múlt számában felhívást intéztünk kartársainkhoz az iránt, hogy jégszükségletüket ipartársulatunk irodájában hala­déktalanul jelentsék be. Sajnos, felhívásunkra alig néhányan jelentették be szükségletüket. Ez okból ismételten felhívjuk összes ka Harsainkat, közöljék velünk legkésőbb í. hó 10-igr, hogy mennií jeget hajlandók átvenni, mert csak a jelze-'it időpontig be­jelentett mennyiséget fogjuk lekötni.A cukorellátás ügye. Örömmel közöljük kartár­sainkkal, hogy a cukoré [látás ügyében hosszú után­járásaink végre eredménnyel jártak. A közélelmezési minisztérium ugyanis a budapesti kávéhá/ak részére két vagon kristály és egy, vagon nverscukrot utalt ki es egyben intézkedett az iránt,' hogv a cukor­kiszolgáltatási tilalom rövidesen hatályon kiviii he­lyeztessék. A kiutalt cukormennyiség a legköze­lebbi napok folyamán fog részvénytársaságunk ál­tal kartársaink között a megállapított igénvjogo- sultsag arányában olyképp szétosztatni, hogy min­den két kilogramm kristálycukorhoz cgv ke niers- cukrot is tartozik az illető átvenni. '
T e g y e n  p róbát 1
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1921. március 1. M A G Y A R  KÁ V ÉSIPA RA m agyar kávésokszövetségének megalaku­lása. A magyar kávésok országos szövetségének előkészítő munkálatai már annyira haladtak, hogy az alakuló közgyűlés napjának kitűzését is tervbe' vehettük. Tekintettel a szövetségünkre váró felada­tok fontosságára és sürgősségére, az alakuló köz­gyűlést mindjárt husvét után f. évi március hó 30-án óhajtanók megtartani. Minthogy nagy súlyt fekte­tünk arra, hogy a szövetség megalakításánál vidéki kartársaink minél számosabban legyenek képviselve, felkérjük őket, hogy közöljék velünk, hogy az ala­kuló gyűlésen részt vesznek-e, ha igen, mily szám­mal, hogy elszállásolásuk iránt gondoskodhassunk. Az előkészítő munkálatokat, amint azt már több Ízben közöltük, a Budapesti kávésok szövetségének elnöksége (József-körut 38) végzi és mindennemű levelezést ide kell intézni.Vidéki kávéházak zárórája. A vidéki kávé­házak zárórája ügyében újból beadvánnyal fordul­tunk a Belügyminisztériumhoz, hol azonban a bel- iigyminiszterválság miatt a kérdés elintézése ha­lasztást szenvedett. Tekintettel vidéki kartársaink számos sürgetésére, megkerestük dr. Zboray Miklós ügyvéd urat, ipartársulatunk ügyészét aziránt, hogy az e tárgyban beadott kérvények elintézését sür­gesse, és amennyiben a szövetségünk alakuló köz­gyűlésének idejéig el nem intéztetnék, az Országos szövetség küldöttségét a belügyminisztériumba ve­zesse. Ez okból kívánatos, hogy az országos szö­vetség megalakulásánál, valamint ebben a küldött­ségben vidéki kartársaink minél nagyobb ..számmal vegyenek részt.M unkáslétszám  bejelentése. A nuinkáslétszám bejelentésére és a munkások fizetési viszonyainak közlésére úgy lapunk utján, mint külön kérdő- ivekkel szólítottuk fel kartársainkat. E/. a felhívá­sunk sem járt a kellő eredménnyel, miután kar- társainknak több mint fele nem válaszolt a kérdő­ívekre. Ismételten felhívjuk mindazokat, akik vá­laszaikat cddfg még nem küldték he, hogy azt postafordultával juttassák el hozzánk. Már itt íigyel- mtz* tjük tagjainkat arra, hogy az ipartestület meg­alakítása után az ily felhívások figyelembe nem vétele, illetőleg a válasz be nem küldése pénz­bírsággal fog járni és azért jó lenne, ha kartársaink már most hozzászoknának ahhoz, hogy a hivatalos felszólításokat ne dobják elolvasás nélkül félre.

A muuka jutalm a. Hosszú évek hűséges mun­káját jutalmazta meg H o r v á t h  Nándor, a köz­ismert cs méltán népszerű Löw^nstein Mihály utóda, H o r v á t h  Nándor cég főnöke, aki cégé­nek, Vámház-körut 4. szám alatti üzletét két regi alkalmazottjának és munkatársának, .W iágncr Testvéreknek adta át. Horváth Nándor nemes el­határozásában a főnök és alkalmazott szoros össze­tartását, kölcsönös megbecsülését, a tisztességé munka elismerését üdvözöljük.A fényüzési adó kiterjesztése. A pénzügymi­nisztérium f. évi február hó 19-én kiadott rende­letével a fényüzési forgalmi adóról szóló 1920. évi XVI te. végrehajtási utasításának 42. §-ái olyképpen módosította, hogy egyes cikkeket, tekintet nélkül arra, hogy azok fényüzési üzem vállalatban, vagy másutt szolgáltatnak ki, fényüzési cikkeknek minő­sítette. E fényüzési cikkek közül bennünket a kö­vetkezők érdekelnek: fagylaltok, krémek, ostyájk, caces, sütés vagy szárítás utján készült édes és' sós teasütemények, gesztenyepüré, befőtt gyümölcsök, cukrozott gyümölcsök, cukorkák és pezsgő. E cikkek tehát bármely időben adatnak el, fényüzési adó alá esnek és ez okból figyelmeztetjük kartársainkat, hogy személyzetüket erre megfelelően figyelmez­tessék. A fényüzési adó beszedése a már közismert módon, egyelőre még bárcák utján történik.Vigalm iadó felem elése. Azon áremelések so­rán, amelyekkel bennünket a hatóságok megterhel­nek, a székesfőváros részéről sor került a vigalmi­adé felemelésére is. A székesfővárosi pénzügyi bizottság ugyanis elhatározta, hogy egyrészt a kártya­játékok, dominó stb. után máris felszámított vigalmi­adó kulcsát jelentékenyen felemeli, másrészt pedig a zenés kávéházak forgalmát is, ami ugyan már a vigalmiadóról szóló szabályrendelet megalkotása al­kalmával is tervezve volt, megadóztatja. E vigalmi­adó beszedése oly módon van kontemplátva, hogy az összbevétel után a luxusadó hozzászámitásával 5% vigalmiadó fog beszedetni. A kártya és játékok után számítandó 20°/o-os kulcs 33%-ra fog felemel­tetni. — A szabályrendelet egyelőre csak a közgyű­lés jóváhagyása után lép éleibe.A m unkakönyvek ára. A kereskedelemügyim. kir. miniszter a munkakönyvek árára vonatkozó rendelkezések hatályon kiviil helyezésével a mun­kakönyvek árát darabonként a további intézkedésig 7 korona 50 fillérben állapította meg; a bélyegillcté- ket pedig 1 korona 50 fillérre emelte fel. Ehhez képest a munkakönyvek idézett rendelettel meg­állapított mintáját olyképpen módosította, hogy a munkakönyv első oldalán annak árára vonatkozólag feltüntetendő szöveget a következőképpen változ­tatta meg: A munkakönyv ára; bélyeg 1 korona 50 fillér, nyomtatás és kiállítás 7 korona 50 fillér. Üszesscn 9 korona.Fabeszerzés. Közöljük kartársainkkal, hogy ipar­testületünknek sikerült ismét tagjaink részére 50 va­gon importfát biztosítani, amely az eddigi kiutalás arányában fog kartársaink közölt szétosztatni. Mint­hogy a megrendelt küldemény első részlete már a legközelebbi napokban befut, figyelmeztetjük összes kartársainkat, hogy az esedékes mennyiség után járó összeget a Budapesti kávésok áruforgalmi részvény- társaság pénztáránál annál inkább fizessék be, mivel a szállítás a befizetés sorrendjében fog történni. 
Méter mázsánként 270.- korona mint letét fizetendő.
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A zsem lye kiszolgáltatás. Az OKAB. elnöke a Kávés ipartestülethez következő átiratot intézett: Panaszok érkeztek az OKAB.-hoz, hogy a zsem­lye, melynek forgatnia ugyan szabaddá tétetett, fogyasztói ára azonban ilyen körülmények kö­zött sem haladhatja meg az , igazolt fogyasztói árat tűimagas cáron kerül forgalomba. Az ügy megvizsgálása után arról győződtem meg, hogy legfőképp a viszOntelárusitas alkalmával számíta­nak fel indokolatlanul nagy árkülönbözetet magá­ban foglaló árat. Minthogy ez a cikk a nyilvános étkezőhelyek (vendéglők, kávéházak, kávémérések, büffetek stb.) üzemében mindenkor csak mellé­kes cikként szerepelt s most is annak tekinthető, nem tartom még a jelen rendkívüli gazdasági hely­zetben sem indokoltnak, hogy, a fenti üzemek a zsemlye elárusitásánál az igazolt beszerzési árhoz darabonként 10—20 fillérnél nagyobb összeget szá­míthassanak hozzá. Panaszok érkeztek továbbá amiatt is, hogy a vendég a zsemlye rendszerinti 2.70 K., illetve 2.80 K. árát meghaladó 20, illetve 30 fillért nem kapja vissza a 3 koronájából. Ért­hető, hogy a vendég emiatt felszólalni restelke­dik. Ezt a körülményt azonban a vendég megká­rosítására és jogosulatlan haszon szerzésére fel­használni és a visszajáró összeget megtartani nem szabad. Ezen .összeg a (vendégnek okvetlenül vissza­adandó, mert abban az esetben, ha az ellenőrzó szemlék során az illetékes közegek kifogásra okot találnak, az illetők ellen az eljárást folyamatba fogom tétetni.Müncheni sör. Aj! kereskedelemügyi minisz­ter egy konkrét esetből kifolyólag elrendelte, hogy a j'Müncheni sör« megjelölés kizárólag a München­ben gyártott sörre alkalmazható. Utasította az I. fokú iparhatóságokat és az 1. fokú rendőri bün­tetőbíróságokat, hogy a »Müncheni sör« árumeg­jelölésnek a tényleg nem München városában gyár­tott sörre történő alkalmazása esetén, az illetők ellen, büntetendő kihágás miatt a rendőri büntető eljárást haladéktalanul tegye folyamatba. tA sör m axim álásának hatályon kívül he­lyezése. Az OKÁB. a sör legmagasabb árának meg­állapításáról szóló 1920. évi április hó 7. napján megjelent rendelet hatályon kívül helyezése. Ezzel kapcsolatosan hatályon kívül helyezte a vendég­lőkben, kávéháziakban és egyéb nyilvános jellegű étkezési üzemekben az ételek és italok kiszolgál­tatása és azok árának szabályozása tárgyában ki­bocsátott 1920. évi december hó 16. napján meg­jelent rendeletnek 17. §-át is, amely §. a nyilvános jellegű étkezési üzemekben kiszolgáltatott hordó- és palacksör legmagasabb árának megállapításáról rendelkezik. A sör árának újból való megállapítását egyelőre próbaképpen mellőzi.Újonnan jelentkezett t a g o k : Wally János „Fővám“ IV., Fövám-tér 1. Lingli István „Vajda Hunyad" VII., Tökölyi-ut 8. Weber Ernő „Sándor" V ili., Főherceg Sándor-utca 26. Balogh Simon „Er­kel" IX., Ráday-utca 12. Haering Dávid „Flóra" IX ., Soroksári-ut 35. Felkérjük t. kartársainkat, az egyes jelentkezők elleni észrevételeiket legkésőbb a közzétételtől számított 8 napon belül ipartestüle­tünk irodájával közölni szíveskedjenek.

H o rv á th  N á n d o r  LO ven ste ln  M. utóda.
Évtizedek óta az ország legnagyobb szállodáinak, vendég­
lőinek és kdvéházainak állandó szállítója. IV., Ttirr István- utca 7, Telefon : 11 — 84.

A Főpincérek Országos Egyesület közleményei.
Nyilt levél pincérszaktársaimhoz.A íőpincérek országos egyesületének a na­pokban történt megalakulása kapcsán bizonyára a balhiedelmek és ellenséges véleménynyilvánítások egész légiója hangozhatott el. Épp ezért vagyok kénytelen tiszteit szaktársaimhoz, fordulni nyilt le­vél formájában és röviden vázolni azokat az elve­ket, amelyeket egyesületünk szem előtt tart és amelytől el nem tántorítható.Mi, akik az utóbbi időben nem vetettük ki horgunkat, hogy minél időszerűtlenebb teóriák pro­pagálásával »diszes« pozíciót halásszunk, mi, akik nem igyekeztünk elkeseredést oltani, mérget csep­pestetni szaktársaink felfogásába, mi, akik mindig a békés és megfontolt elintézéseket és tárgyaláso­kat kerestük, ezután is azért fogunk küzdeni, ami a szociális gondolkozás térhódításával párhuzamo­san a dolgozót jogosan megilleti. Ismerjük a se­beket, halljuk a jajt és tudjuk, hogy mikor és mi­lyen eszközökkel kell gyógyítani.Minden iparágba beférközhetnek nem oda­valók, de a lehetőség leginkább nálunk kínálkozik erre. A képesítési kényszer folytán bekövetkezendő munkakönyvek revidii'lásával megdöbbentő statisz­tikát fogunk kapni a más iparágakban meg nem felelt és a mi kenyerünket elrabló kontárokról. E z e k n e k  a b e t o l a k o d á s a  t e s z i  á l l á s -  n é l k ü l i v é  a b e c s ü l e t e s  é s  s z o r g a l m a s  k ö z é n k v a l ó t .  Ezeknek a munkája süllyeszti iparágunk nívóját, ezért beszélnek a pincérrel néha nem úgy, mint más iparossal. Ezeket a parazitákat akarjuk mi tüzzel-vassal kipusztitani és nem szigetel­jük el magunkat azoktól, akik becsületes munkával jutottak közénk. Alapszabályaink szerint ugyanis minden felszolgáló éthordó- és szobapincér, ki 20-ik évét betöltötte, egyesületünkbe felvehető. így, kolle­giális együttérzéssel akarjuk kiépíteni azt a szakszer­vezetet, amely hivatva lenne küzdenie pincér szak­képzettségéért, a pincér munkaidejűiért, a .pincér szabadnapjáért, ez az egyesület lenne hivatva íuy.ébe venni a tanoncnevelést, a munkaközvetítő intenzi­vebb bevezetését. Mellettünk állna mint független fórum a most alakult Ipartestület, melynek már független volta is garancia arra, liogy megvédje a munkást a támadóval szemben, ha ez mindjárt ipartestületi tag is. Ezen ipartestülef élén álló ön­zetlen és bajainkat megértő férfiak jelenléte biz­tosítja a jövőnk igazságos céljainak elérését.Mégegyszer ismétlem, hogy paizs leszünk azok számára, akik közénk valók, de lándzsát ragadunk az élösdiek ellen.

Hajdú Vilmos,a föpincérek orsz. egyesületének elnöke.
A Kovács kávéházban VI., Andrássy-ut 48. levő ideiglenes körhelyiségek minden kedden délelőtt 9—12. óráig nyitva vannak.A „Budapesti Kávésipar"-t az egyesületi tagok 60 korona mérsékelt évi előfizetési dij mellett kap­hatják.



21. március 1. M A Q Y A R  K Á V É S IP A R 7
Budapesti Kávésok Áruforgalmi 

Részvénytársaság-Rovatvezető : Molnár Gyula igazgató.A magyar királyi közélelmezésügyi minisztérium hosszas utánjárásunkra tagjaink között való szét­osztásra importcukrot és nyerscukrot bocsátott ren­delkezésünkre, melynek kiadását előreláthatólag a közeli napokban meg fogjuk kezdeni. A kristály­cukor ára, mely fehér importcukor, kg.-ként 124. korona lesz, mig a nyerscukoré 87.— korona. A cukor szétosztását a sacharin-kontingens arányá­ban tartozunk eszközölni és már is felkérjük tag­jainkat, hogy a részükre járó cukorquantum be­fizetéséről es átvételéről gondoskodni szívesked­jenek.Ezúton is tudomására hozzuk igen tisztelt fê  leinknek, hogy folyó hó 1-től kezdve egy kiváló minőségű kávékeveréket hozunk forgalomba és pedig hetenkint többször, frissen pörkölve, kg.-ként 200.— koronás árban. Ajánljuk igen tisztelt tag­jainknak, hogy a pörköltkávéból próbaképpen vá­sároljanak; meg vagyunk győződve, hogy abból, ki­próbálás után nagyobb mennyiséget fognak ál­landóan venni.Úgyszintén egy kiváló minőségű teakeveréket fogunk tagjaink részére eladni kg.-ként 160.— ko­ronás árban.Amint igen t. feleink bizonyára tudják, a málna vámtételét március hó 1-től fogva nagyon fel­emelték, úgy, hogy ma a vám csak maga több mint 80.— koronát tesz ki kg.-ként. Mi málnában még olcsó áron fedezvén magunkat, természetes, azt a legprímább minőségben kg.-ként 110.— ko­ronás árban bocsájtjuk feleink rendelkezésére, amig a készletünk tart. Felhívjuk tehát tagjaink figyel­mét, hogy szükségletüket már most fedezzék, ne­hogy későbben tetemesen drágábban legyenek kény­telenek vásárolni.Újból figyelmeztetjük tagjainkat, hogy mind­azok, akik fagylatot házilag Készítenek, iparsóban való ellátás céljából szükségletüket nálunk sürgő­sen bejelenteni szíveskedjenek.Ü z l e t i  ó r á k :A megrendelések könnyebb lebonyolítása ér­dekében a részvénytársaság igazgatósága az üz­leti órákat d. e. ‘/sg—1 óláig állapította meg.Igen tisztelt feleinknek azonban ezúton is szives figyelmébe ajánljuk, hogy az irodai idő feleink ré­szére ‘/29-tól '/23-ig tart. Ha tehát részünkre telefo­non rendelést óhajtanának feladni, úgy kérjük annak ezen időben való megtételét.Igen tisztelt vevőinket ü gynö­keinkkel látogattatiuk és m eg­rendeléseket házhoz szállítunk.

1 ü }
PALUGYAY PEZSGŐ
Tisztelettel értesítem t. vevőimet és szállítóimat, hogy a I V .,  V á m h á r-k ö ra t 4. az. a. lavó fflaser- óa oaam ege-nagykeroa- kedéaem at régi munkatársaimnak : W agn e r Nándor és L ó rin  oburaknak átadtam, akik ezen üzletetW agner Testvérek föí$^M.e/,,'eineég alatt fogják tovább vezetni.Kérem, hogy a velam szemben tanúsított bizalmat utódaimra átruházni szíveskedjenek. Kitűnő tisztelettel H orváth N ándorLöwenstein Mihály utódaVan szerencsém tisztelettel értesíteni, hogy H o rv á th  N ánd or úrtól, a I V .,  V á m h áa-kö rn t 4. aa. a . ffiaxer- éa oaam aga- nag-ykeraakedóat átvettük és aztW agner Testvérek ö y\l£í',y,,t'incég aiatt tovább vezetjük.Magunkat becses vevőinknek és szállítóinknak szives jóindula- tába ajánlva, maradiunk kj|Un6 tisztelettelWagner Testvérek(ezelőtt Löwenstein Mihály utóda)

Vendéglősök, korcsmárosok és kávésok figyelmébe;Üveg és porcellán áruk nagy választékban éa eredeti gyári áron kaphatók1FJ. GRÜNWALD MÓRttveg és poroellén  n a g y  raktárábanBnd& past, I V . .  Fa ran o a  Jó z a a f-r n k p a r t  0 aaám .(a Ferencz József-hid közelében.)
A Budapesti Kávésok Áruforgalmi Részvény- társaságnak 1920. évi első számú szelvénye

20.— koronávalfolyó év március hó 1 -tői kezdve, a Magyar Általános Takarékpénztár belvárosi fiókjánál (IV., Kossuth Lajos-utca 16.) lesz beváltva.

l \ A h HCI1# Unícum Prunelle
Cherry Brandy Cacao Chouwa 

lm Corídal Medoc Curacao Tríple Sec



Í V 1 M A Í I M . K  I\/ V V C . C M 1 ' / \ I \ íy ^ i .  március i.
R O Y A  L - O K F E U M
Körüli étterme(VII., Erzsébet-körut 33.) K on yhája kitűnő ! E lsőrangú ebéd és vacsora.

R O Y A L - R E D  OUTEVII., Erzsébet-körut 33. Művészi iáncatrakciók */210 —11 -ig. K ét z e n e k a r . ♦ Francia konyha. Elsőrendű italok. Az előkelő világ szó­rakozóhelye. Nyitva este 8-tói záróráig

R O Y A L - O R F E U M
művészszobája(VII., Hársfa-utca 36.) Kitűnő ebéd és vacsora. M űvészek találkozóhelye. E ste cigányzene.

HAZA’ IPA*Iu i « ( . FIGYELJÜNK!Pialnik Nándor és fia budapesti magyar kártyagyár gyártmányai­nak valódiságára !
Óvakolunk a rossz utánzásoktól

Magyar játékkártyagyár rt.
Piatnik Nándor és fiai
Budapest, VII., Rottanbiller-u. 17.TELEFON : József 10- 63 Alapittatott:

R A J A I  I P A. Tfivjttr .

_____________________________• ------------- — —

BlltÓ FEREBfCcukrászati különlegességek és csokoládéáru gyára. S i c í e d ,  B o ld o g a s sz o n y  s u g á r -u í  25 . «z.Szállít postán utánvéttel Biró-csemegét, töltött ostyaárukat, tölteni való ostyalapokat, wafferlit, ieasüteményt, mézeskalácsot,’ kétszersültet a leg­olcsóbb napi árban. — Interurban telefon : 13-23.
FRIED ZSIGMOND ÉS FIA

M ÜESZTERGÁLYOSOK
Kávéházi ét  vendéfllóf berendezések. Sélabotok <ís dohányzó 
eszközök raktára. Javítóm űhely: Budapest, VII..Kisdiófa u. 3 

T E L E F O N :  JÓ Z S E F : 123 14.

A M E R I K A I  F O G A P O L A S ,Gondos kezelés mellett készít angol, m ö f o i a k a íI rendszer szerint, az alábbi árakon: Műfog, kaucsukba foglalva H 1 5 0 ., .Reform" syst. műfog . . . l í  2 5 0 .^  _ _ Aranykorona 22 kar. U  700 1000F E I Y V E 8 I  M E N Y H É R T  Cementplomba........................ H  8 0 .áll. kép. fogász intézeté, Bpest, Ezüstplomba............................K  100, -IX., Ráday-utca 5. sz. (Kálvin-ter Az intézet nyitva reggel ?> fi-ig.

C IFK A  JÓZ
s ö r  é s  p l n c e g a z d ú s z a t l  
c i k k e k  s z a k ü z l e t e

B u d a p e s t ,  V., V i lm o s  
c s á s z á r - u t  48. s z á m .
(Hajnal-utca sarkún.) Ajánlja minden c szakmába vágó
Telefonszám : 28—92. cikkekkel dúsan felszerelt raktárát.

C Z U B A  D U R O Z I E R  & Cie
FRANCIA COGNAC-GYÁR PROMONTOR

ALAPITTATOTT 1884.

RűlönlBBBSpalochbopohatszállít F i I L I I ÉNT B O R F IH C É S Z B T ^ H
Európa irodalmi és nyomdai r. t. nyomása, Budapest.
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